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BIJOU D75

Prospero Rasulo

2007
Come molti designers, anche Prospero Rasulo si è lasciato ispirare delle morbide forme della natura per la progettazione della famiglia di lampade Bijou. Sospensioni che scivolano come gocce dal soffitto, piantane che sembrano sbocciare come fiori, applique sinuose e squadrate che si mostrano padrone della scena grazie ai giochi di luci che sottolineano il loro minimalismo chic. La collezione Bijou è disponibile in metallo verniciato bianco, nero e cromo ed è adatta sia nei contesti di case o strutture private, sia nei locali pubblici.

La collezione è costituita da sospensioni, lampade da terra e parete per interno ed esterno.

I diffusori e le strutture sono in metallo cromato o verniciato bianco lucido o nero lucido. Le sospensioni sono disponibili in due dimensioni, le lampade da parete a braccetto in due forme: cilindrica e a goccia.

Elettrificazione è a tensione di rete per lampade alogene e LED.
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Like many designers, Prospero Rasulo also took inspiration from the gentle shapes of nature when creating the Bijou lamp range. Pendant lamps that seem to fall from the ceiling like drops of water, standard lamps that appear to blossom like flowers, windy and squared wall lamps that take control of the situation with patterns of light that underline their minimalist chic. The Bijou collection is available in metal painted white or with a chrome finish and is suitable for use in both the home and other private structures or public buildings.

The collection is made up of hanging, standard and wall lamps for both indoor and outdoor use.

The diffusers and lamp structures are in metal, either chrome-plated or painted in shiny white or black. The hanging lamps are available in two sizes and the wall lamp is available in two shapes: cylindrical or tear drop.

The lamp runs on mains power and is suitable for use with halogen and LED bulbs.
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Al igual que numerosos diseñadores, también Prospero Rasulo se ha dejado inspirar por las suaves formas de la naturaleza para diseñar la familia de lámparas Bijou. Son lámparas colgantes que resbalan como gotas del techo, pies que parecen florecer como flores y apliques sinuosos y cuadrados, que dominan la escena mediante los juegos de luces que destacan el carácter minimalista chic. La colección Bijou existe en metal pintado de color blanco, negro y cromo y encaja en los ambientes de casas o estructuras privadas y en establecimientos públicos.

La colección está compuesta por lámparas colgantes, lámparas de pie y apliques de interior y exterior.

Los difusores y las estructuras son de metal cromado o pintado de color blanco brillante o negro brillante. Las lámparas colgantes existen en dos tamaños y los apliques con brazos en dos formas, cilíndrica y en gota.

Electrificación con tensión de red para bombillas halógenas y LED.
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Wie viele Designer hat sich auch Prospero Rasulo von den weichen Formen der Natur für die Konstruktion der Lampenkollektion Bijou inspirieren lassen. Hängelampen, die wie Tropfen von der Decke fließen, Bodenlampen, die wie erblühende Blumen erscheinen, eckige und kurvenreiche Wandlampen, die die Szene dank der Lichtspiele beherrschen, die ihren schicken Minimalismus unterstreichen. Die Kollektion Bijou ist in weiß-, schwarzlackiertem und verchromtem Metall erhältlich und für private Wohnungen und öffentliche Lokale geeignet.

Die Kollektion besteht aus Hänge-, Wand- oder Stehleuchten für Innenbereich.

Diffusoren und Strukturen aus verchromtem Metall oder in glänzendem Weiß oder glänzendem Schwarz lackiert. 

Die Hängeleuchten sind in zwei Größen und die Wandleuchten mit Arm in zwei Formen (zylindrisch und tropfförmig) erhältlich.

Elektrifizierung mit Netzspannung für Halogenlampen oder für LED.
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A l’instar d’autres designers, Prospero Rasulo s’est laissé inspirer des lignes souples de la nature pour la réalisation des lampes de la série Bijou. Des suspensions qui tombent comme des gouttes du plafond, des lampadaires qui semblent éclore comme des fleurs, des appliques sinueuses et carrées qui se transforment en protagonistes grâce aux jeux de lumière qui soulignent leur minimalisme chic. La collection Bijou est disponible en métal verni blanc, noir et chromé et s’adapte parfaitement aussi bien aux maisons ou aux structures privées qu’aux lieux publics. 

La collection est constituée de suspensions, de lampadaires et d’appliques pour intérieur et extérieur.

Les diffuseurs et les structures sont en métal chromé ou verni blanc brillant ou noir brillant. Les suspensions sont disponibles en deux dimensions, les appliques murales à bras sont proposées, soit en forme de goutte, soit en forme cylindrique.

Lampes halogènes et LED alimentées par la tension du réseau.
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Как и многие дизайнеры, Просперо Разуло, для создания семьи ламп Bijou, почерпнул вдохновение в мягких формах природы. Подвесные лампы напоминают капли росы, падающие с потолка, торшеры напоминают распустившиеся цветы, извилистые и квадратные настенные светильники аппликации притягивают к себе внимание, благодаря игре света, которая подчеркивает их утонченный минималистический стиль. Коллекция Bijou выполнена из металла с белым, черным или хромовым лаковым покрытием, она прекрасно подходит как для оформления домашнего интерьера, так и для общественных мест.

Коллекция состоит из подвесных, напольных и настенных светильников для внутренних помещений и открытых пространств. 

Рассеиватели света и каркасы выполнены из металла с хромовым покрытием, с глянцево-белым или с глянцево-черным лаковым покрытием. Подвесные светильники в наличии в двух размерах, настенные в наличии в двух формах: цилиндрическая и каплевидная. 

Электрическая часть рассчитана на галогеновую и светодиодную лампу от сетевого напряжения.
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